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 فضل الله انڍڙ
 ڊاڪٽر محمد اسحاق سميجو

 

 بيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جو تعارف، اوسر ۽ اهميت

 

Abstract: 
  

An Introduction to Postcolonial Literary Theory, Its Beginning and Importance 

 
Postcolonial literary theory emerged in the late 20th century as a response to the cultural, political 

aftermath of colonialism. It examines the literature produced by colonized people and the ways in which 

colonialism has shaped cultural identity, power dynamics, and representation. Its importance lies in its ability to 

challenge dominant narratives, marginalized voices, and to deconstruct colonial ideologies embedded in literature 

and society. Key figures include Frantz Fanon, Edward Said, Gayatri Spivak, and Homi k Bhabha who introduced 

concepts like orientalism, subalternity, and hybridity . 

Postcolonial theorists explore issues of power, representation, identity, and resistance in literature from 

formerly colonized regions. 

Postcolonial theory has expanded beyond literature to encompass other disciplines such as history, 

anthropology, and cultural studies. It has influenced fields like feminist theory, queer theory, and globalization 

studies, demonstrating its interdisciplinary significance. 

Postcolonial literary theory is a vital lens through which to analyze literature produced in the wake of 

colonialism, offering profound insights into cultural hybridity, power dynamics, and the complexities of identity in a 

globalized world. 

۽  ، رخجنهن جا گھڻائي زاويا آهي، جو علمجي مختلف طريقن  جزين۽ ت مطالعنتنقيد سان سلهاڙيل  ،نظريو ادبي
 عورتازادتحليل نفسي،  تنقيد، مارڪسيبيٺڪيت پڄاڻان، جديديت پڄاڻان،  اختيات، ساختيات پڄاڻان،س . انهن مانقسم آهن

جن مان هر هڪ کي پنهنجا پنهنجا اصول، هي سڀ ادب جي پڙهت جا مختلف طريقيڪار آهن. ادراصل  .شامل آهن نظريا ۽ ٻيا
۾ رکي ڪنهن به ادبي  جن کي ذهن ،آهن نظر يا نقطه سڀ مختلف زاويا ۽ اصطلاح آهن. آساني خاطر اسان چئي سگھون ٿا ته اهي

  ي مان معنيٰ حاصل ڪئي ويندي آهي.فن پار
جو  نظرئيي کي ادبي ئنظر نهو. بيٺڪيت پڄاڻا جو پويون اڌ ءَويهين صدي زمانو جي ارتقا جو نظرئيجديد ادبي 

 .وڃي ٿو سان منسوب ڪيو Orientalismڪتاب  جي شروعات کي ايڊورڊ سعيد جي نظرئي ۾ مليو ۽ ان ع0891درجو سال 
سان هجي. انهن  بيٺيڪيتجن جي ليکڪن جو تعلق اڳوڻين  ،انهن ادبي لکڻين جي جاچ پڙتال ڪري ٿو اڀياسبيٺڪيت پڄاڻان 

جي عڪاسي ڪيئن ٿيل ثقافتي شناخت لاءِ جدوجهد  قابض کان آزاديءَ ۽ ۾ سامراج يا ءَڏٺو وڃي ٿو ته ان لکڻيتجزين ۾ اهو 
 کي واضع ڪيو وڃي ٿو.  يا مفاهمت جهڙن عنصرن مزاحمت دب ۾ غاصب جي طاقت ۽ ان خلافا آهي ۽
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ئي  وسرشتبيٺڪي  جنم ڏنو ۽ کي سرشتيآهي ۽ ان دؤر بيٺڪي  سان بيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جو بنياد بيٺڪي دؤر 
جو جائزو هيٺ  پسمنظر آهي؟ ۽ ان جي حقيقت ڇا آهي؟ ان جيڇا  سرشتوبيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جو جواز بڻيو. بيٺڪي 

 پيش ڪجي ٿو.
 

 : Colonialism سرشتوي بيٺڪ
ملڪ تي ڌارين جو ناجائز قبضو آھي.  هبنياد بيٺڪي راڄ آھي ۽ بيٺڪي راڄ مان مراد ڪنھن ب جو سرشتيي بيٺڪ

 ملڪ والاريلنافظ ڪري ۽ ان  سرشتو ۾ پنھنجو جڏھن ھڪ ملڪ پنھنجي مفادن خاطر ڪنھن ٻئي ملڪ تي قبضو ڪري ان ملڪ
 چئجي ٿو.  سرشتوکي بيٺڪي  سرشتيان  ه۽ ثقافت تي اثر انداز ٿئي ت جي سماج، تهذيب، تاريخ، فڪر

چئبو آھي. ڪولونيل لفظ جو بنياد ڪالوني آھي. ڪالوني  Colonial انگريزي ۾بيٺڪيت کي اردو ۾ نوآباديات ۽ 
ملڪن ۽ علائقن  والاريلھڪ رھائشي علائقي کي چئبو آھي پر بيٺڪي دؤر ان لفظ جي معنٰي ۾ تبديلي پيدا ڪئي ۽ ڪالوني 

 .هن ريت آهياستعمال ٿيڻ لڳو.  ڪالوني لفظ جي ڪيمرج ڊڪشري ۾ ڏنل معنٰي  پڻلاءِ 
Colony: A country or area controlled politically by a more powerful country that is often far away: 

(1)(htt://dictionary.cambridge.org) 
ڪالونيل  چئجي ٿو.‘ سرشتوبيٺڪي ’ٺھيو، جنهن کي سنڌي ۾   اصطلاح‘ Colonialism’ڪالوني ۽ ڪالونيل مان  

 ،هڊاڪٽر مبارڪ لکي ٿو تازم لفظ جي پسمنظر جي باري ۾ 
ں  پر کولونیل ازم کا اردو ترجمہ نو آبادیات کیا جاتا ہے۔ اس اصطلاح کو رومیوں نے استعمال  کرنا ثروع کیا، جب وہ دوسرے ملکوں اور علائقو”  

کرنے کا رواج  تقریباً ان قبضہ کرتے تھے تو  اپنے اقتدار اور تسلط کو قائم رکھنے کے لئے وہاں اپنی نوآبادیاں قائم کر لیتے تھے۔اس قسم کی نوآبادیاں قائم 

“ تمام امپیرئل طاقتوں میں رہا تھا،  جو غیر علائقوں کو اپنے  ماتحت کرتے تھے.

 (2)
 

مان بيٺڪيت پڄاڻا مطالعي جي اوسر ٿي آھي  سرشتيتمام گهڻي پراڻي آھي پر جنھن بيٺڪي  هقبضن جي تاريخ ت
يورپي ملڪن ايشيا،  ٺڪي قبضن سان تعلق رکي ٿو، جيڪياھو يورپ جو پندرنھين صدي کان ويھين صدي تائين واري ان بي

 تي ڪيا ھئا. ۽ ٻين ملڪن ،، آفريڪاريلياآسٽڏکڻ آمريڪا، 
( مان نڪري، چوڏھين ۽ پندرھين صديءَ ۾ نئين سجاڳيءَ واري دؤر Dark age) دؤر يورپ اونداھي فڪري طور

(Renaissance۾ داخل ٿيو ) جنھن صنعتي انقلاب آيو. يورپ ۾ ۾ ءَسترنهين صدي ۽ ٿي شروعاتسائنسي ترقيءَ جي  اتي هت 
يورپي واپاري مقصدن خاطر ٻين ملڪن ڏانھن نھارڻ  کان پهريون ٿيڻ شروع ٿيو. سڀ واڌاروڪري ان جي پيداواري صلاحيتن ۾ 

انگريز پھرين واپار سانگي آيا ھئا، پر پوءِ  هبنائڻ لڳا. ھندستان ۾ ب بيٺڪونبعد ۾قابض ٿي، انھن علائقن کي پنھنجون  پر لڳا
جديد صنعتي دؤر ۾ داخل ٿيڻ سان انھن کي مارڪيٽ سان گڏ افرادي قوت  ويا.سرمايي ۽ فوجي قوت جي زور تي قابض ٿيندا 

لڪن جي کپندي هئي. ان ڪري انھن نون م ه، ان کانسواءِ ڪچي مال ۽ تيار ٿيل مال جي کپت لاءِ مارڪيٽ بگھرج پئيشديد  هجي ب
مال ۽ مارڪيٽ ملي سگهي. اھڙي طريقي سان ھنن ڪمزور ملڪن جي  ڪچو، پورهيتڪئي، جتي کين سستو  ڳولا شروع به

 سرشتو وسيلن تي قبضا شروع ڪيا ۽ اتي وڃي بيٺڪون قائم ڪرڻ لڳا. ان صورتحال کي اصطلاحي طور بيٺڪي
(Colonialism .سڏبو آھي ) 



 

3 
 

تي قابض ٿي، حڪومت  ملڪ ملڪ جا ماڻهو ٻئي طاقتور آھي، جنھن ۾ ھڪ سرشتواھڙو  هڪ ،سرشتوبيٺڪي 
ان ملڪ جي وسيلن جي ڦرلٽ ڪن ۽ اتان جي اصل رھاڪن مٿان پنھنجا قانون، ثقافت، ٻولي، معاشرت ۽ حڪم مڙهن.  .ڪن

ي، ان کي ڪر پرماريتقابض گروھ ۽ اصل آباديءَ جي وچ ۾ ناانصافي ۽ جبر تي مشتمل لاڳاپو، جيڪو اصل رھاڪن جو 
 باري ۾ ڊاڪٽر مبارڪ لاشاري لکي ٿو ته،نتيجي ۾ پيدا ٿيل حالتن جي جي  سرشتيبيٺڪي  چئجي ٿو. سرشتوبيٺڪي 

سڄي دنيا جي ثقافت  اٽڪلدنيا ۾ ھڪ اھڙي حقيقت آھي جنھن پنھنجي ڏاڍ، طاقت، ھٻڇ ۽ وحشتپڻي ھيٺ  سرشتوبيٺڪي ”
ڪھڙا ماڻھو ڪٿان آيا ۽ ڪھڙا ماڻھو ڪيڏانھن  هخبر ناھي. ڪھڙي خبر ت هکي بگاڙي ڇڏيو. اڄ دنيا جي فطري سڃاڻپ جي ڪا ب

ٿي پوي  هويا. قومن جي يلغار ۽ ڪاھن پٺيان علائقن جون سڃاڻپون ۽ نقشا تبديل ٿيندا، اڄ اھڙي جاءِ تي پھتا آھن جتي ڪا خبر ن
 (3)“ا ڪيترو وڌايو ويو آھي.ڪھڙو علائقو فطري طور ڪيستائين ھو ۽ ڪيترو ڪنھن علائقي جي نقشي کي گهٽايو ي هت

قابض ثقافتي  سامراج ڪنهن به ملڪ تي قبضي ڪرڻ بعد ان ملڪ جي سماج سان هٿ چراند ڪرڻ شروع ڪندو آهي.
۾ طبقن کي  نملڪ والاريل بيٺڪي راڄ جو سبب بڻبو آهي.آڻڻ رشتن، تهذيب ۽ تمدن جي علامتن ۽ تاريخي شعور ۾ تبديلي 

ا آهن ۽ کي سمجھڻ جي ڪوشش ڪند سرشتيثقافتي  قابض ان ملڪ جي ٻولي ۽ ان سلسلي ۾ سڀ کان پهريون جنم ڏيندو آهي.
ثقافت ۽ ٻولي جي حمايت ڪندا آهن. جهڙي طرح سنڌ فتح ڪرڻ بعد سنڌي زبان کي سرڪاري ٻولي جو  بيٺڪي ملڪ جي

هئي. ان  حرفتسياسي  جي هڪ زبردست ان زماني ش ڪئي وئي. دراصل اهادرجو ڏئي سنڌي ماڻهن جون دليون کٽڻ جي ڪوش
سموري بااثر ۽ تعليم  ان هڪ حڪم هيٺرکندا هئا پر انگريزن  تي مهارت ٻولي ماڻهو فارسي وهيل ۽ سمجھوقت سنڌ جا پڙ

حاصل ڪري  نوڪرييافته طبقي کي اقتدار ۽ سرڪاري ڪمن کان اهو چئي الڳ ڪيو ته جنهن کي سنڌي ۽ انگريزي ايندي اهو 
ويو بعد هڪ حڪم ذريعي پنهنجي انگريز آفيسرن لاءِ به سنڌي جو امتحان لازمي پاس ڪرڻ جو قانون لاڳو ڪيوان سگھندو. 

 ڪيو ويو. ان حڪم بعد سنڌ جو اهو پڙهيل طبقو هڪ ڌڪ سان سرڪاري معاملن کان ڌار اهڙيءَ ريت. هو
 

 

  : Post Colonialism بيٺڪيت پڄاڻان
 ‘بيٺڪيت واري دؤر کان پوءِ ’ان جي لفظي معنيٰ  ھڪ سياسي، معاشي، ثقافتي ۽ خاص طور ادبي اصطلاح آھي. ءُھي

 نبيٺڪيت پڄاڻا’آھي. ان لاءِ ڪي نقاد  نظريواھا ھڪ ادبي تنقيدي  تهآھي. پر جڏھن ان کي ادبي اصطلاح طور ڏسنداسين 
  استعمال ڪندا آھن. بهلفظ جا  ‘اڀياس

 پڄاڻان بيٺڪيت ،يا کڻي ائين چئجي ته ،جيئن لفظ مان ئي واضع ٿئي ٿو ته بيٺڪيت کان پوءِ جو زمانوڻان بيٺڪيت پڄا
بيٺڪيت واري سامراجي تهذيب ۽ ثقافت تعلق  بيٺڪيت پڄاڻان جو ڇوٽڪاري کان پوءِ وارن اثرن جو دؤر. مان مراد ڌارين کان

پنهنجا گھرا اثر  جنهن ۾ قابض هڪ وڏي عرصي تائين حڪومت ڪرڻ دوران ،آهي ان هوندوس جي پيل اثرن جي هڪ تسلسل
رسوخ موجود  اثر نجي هٿ ڪندا آهن تڏهن به ڌارين جوپنه سرشتولڪ جو جڏهن مقامي ماڻهو م مرتب ڪري ويندا آهن.

، پرماريتقوم تي  والاريلمطلب ته  آهي. ندوره چُڀندو جيان هڏي ڦاٿل ان آزاد قوم جي نڙي ۾ سرشتوبيٺڪي  ۽ رهندو آهي
  جهڙا آزار ڪارفرما رهندا آهن. ڇڪتاڻغربت، غلام ذهنيت، نفسياتي پستي ۽ ذهني 

تي مشتمل  کي ٽن کنڊن ۾  بيٺڪي دنيا‘ Post colonialism A very Short Introduction’پنهنجي ڪتاب  يُنگرابرٽ 
ٽين دنيا جو الميو ڇا آهي؟ ان درد جي   .و آهياستعمال ڪيجو اصطلاح ‘ Tricontinental’ هن چوي ٿو ۽ ان لاءِ دنيا ٽين 

 ٿو ۽ لکي ٿو ته،هڪ پناهگير ڪيمپ اسڪول جي تصوير پنهنجي ڪتاب ۾ ڏئي هُو ڪهاڻي کي بيان ڪرڻ لاءِ 
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 “See a picture of children who are assembling at a school, standing barefoot on the stones, and you know 
you are in ‘the third world’. This third world is the postcolonial world. The term ‘third world’ was originally 
invented on the model of the Third Estate of the French Revolution. The world was divided according to the two 
major political systems, capitalism and socialism, and these were the first and the second worlds. The third world 
was made up of what was left over: the ‘non-aligned’ nations, the new independent nations that had formerly 
made up the colonies of the imperial powers.”(4) 

اسمبلي ۾ پٿريلي زمين تي پيرين اگھاڙن ٻارن جي تصوير ڏسو، اها ٽين دنيا آهي. اها ٽين دنيا دراصل  ترجمو:)
جنهن ۾ پهرين طبقي ۾ )آهي  نموني تي ٺهيل (طبقاتي)انقلاب واري  اصطلاح فرينچ ٽين دنيا جو دنيا آهي. ت پڄاڻانبيٺڪي

 يعني دنيا کي ٽن وڏن سياسي حصن ان نموني تي هو( جو ن طبقو عوامپوپ ۽ پادري هئا ٻئي طبقي ۾ نواب ۽ امير هئا ۽ ٽيو
ٽين  دراصل اها. بڻجي ويا ‘ٽين دنيا’ اهي ،ڪي اتحادي نه هئاکي پهرئين ۽ ٻئي دنيا چيو ويو ۽ باقي جي سوشلزم ۽ زمڪيپيٽل

 (هيون جن کي بعد ۾ آزادي ملي. بيٺڪونجون  دنيا استعماري ۽ سامراجي قوتن
و، ان بيٺڪيت پڄاڻان جا پيرا اوڀر شناسي واري يورپي علمي، تحقيقي ۽ کي مستحڪم ڪي نظرئيايڊورڊ سعيد هن 

  :فڪري شعبي مان ڳولي ظاهر ڪيا. ان جي باري ۾ لطفي حمادي لکي ٿو ته
“Said`s theory of post colonialism is mainly based on what he considers the false image of the Orient or 

East that has been fabricated by western explores, poets, novelists, philosophers, political theorists, economists, 
and imperial administrators since Napoleon`s occupation of Egypt in 1798.” (5) 
ايڊورڊ سعيد جي فڪر مان مٿي ڏنل بيان ۾ واضع ڪيو ويو آهي ته اولهه جي ليکڪن، فلاسافرن، شاعرن، سياسي ۽ 
معاشي ماهرن ۽ يورپ جي منتظمن ۽ اعليٰ عهديدارن مڙني اوڀر جي  متعلق هڪ ڏندڪٿائي، هٿرادو ۽ ڪوڙي تصوير ٺاهي 

  هئي.
جو اصطلاح ان مخصوص ڪلچر جي مطالعي لاءِ ڪيو ويندو آھي، جيڪو يورپي سامراجي سوچ ۽  نڄاڻابيٺڪيت پُ ” 

تي سامراجي سوچ ۽  هاثرن سبب وجود ۾ آيو آھي. انھيءَ مطالعي ذريعي علم، ادب، ٻولي، ثقافت، معيشت ۽ سياست وغير
 (6) .“آھي ۽ ڦرلٽ جي عمل کي ننديو ويندو پرماريتاثرن جو جائزو وٺندي، 

جي اثرن کي ڳولي  سرشتيجو ان نظر سان تجزيو ڪري ٿو جنھن ۾ بيٺڪي سوچ ۽ ان  متنبيٺڪيت پڄاڻان نظريو  
 :نروار ڪري سگھي. ان باري ۾ ناصر عباس نيّر لکي ٿو

ورپ نے اسے ”  اختیار کیا، مگر اختیار کرنے کا مابعد نوآبادیاتی تجزیہ یورپ کو نہیں ، کولونیل ازم کو مرکز میں رکھتا ہے۔ یہ درست ہے کہ ي 

 و آیکا ک کی عمل ایک نئی تمثیل شروع کرنے کے مانند تھا۔کولونیل ازم ایک نیا  ڈراما تھا ، جس کا اسکرپٹ یورپ نے لکھا اور جسے کھیلنے کے لیے ایشیا

ر ایشیائی و آیکیکی تھے۔مابعد نوآبادیاتی مطالعہ اس ڈرامے اور یورپی تھے، تا ہم کچھ معاون اور ضمنی کردا   کردار سرزمین کو منتخب کیا ۔ ڈرامے کے مرکزی

“اس کے کرداروں کے باہمی رشتوں، واقعات، پلاٹ وغیرہ کا تفصیلی تجزیہ کرتا ہے۔

 (7 )
 

سان جن جي مدد  ڪجي اڀياسيت پڄاڻان مان مراد اهي طريقا استعمال ڪري بيٺڪ”اورنگ زيب قاسمي موجب؛ 
جي نسليت، قوميت، ثقافت ۽ تشخص جي عڪاسي ٿيل هجي. ڪي نقاد بيٺڪي راڄ کان  کي آزادي ملڻ بعد ان بيٺڪي ملڪن

 (8)“ڪويهين صدي تائين سامراجيت جا اثر قبول ڪرڻ واري ثقافت ۽ ان سان لاڳاپي جي لاءِ اهو اصطلاح استعمال ڪندا آهن.يا
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 :Postcolonial Literary Theory اڀياسبيٺڪيت پڄاڻان 
يو ويو آزاديءَ بعد لک رهندڙ ملڪن ۾ هيٺ جي قبضي يورپ جيڪو ،کي ٿو چئجي ان ادب ن ادببيٺڪيت پڄاڻا

بيٺڪيت پڄاڻان  هجن. موجود ۽ مزاحمت جهڙا عنصر نسلي فرق ، قومي سڃاڻپ،جي جدوجهد ءَب جنهن ۾ آزادياهو اد .هجي
هن ٻئي ڪن ٽيڪاٽپڻي ڪري ٿو جيڪي انگليڊ، يورپ ياي ملڪن جي ادب ت انهن جيڪو ،نقطه نظر آهيتنقيدي  ، اهونظرئي

اهي عنصر ۽ نڪتا تلاش ڪري  مانيا آزاديءَ بعد لکيل ادب  ادب بيٺڪي دؤر واري لکيل ان هيٺ رهيا هجن ۽ والارملڪ جي 
  .نقطه نظر جي عڪاسي ڪندڙ هجنيا سامراجي  سرشتيٿي جيڪي بيٺڪي 

جي وچ  قبضي هيٺ آيلآھي. ھن مطالعي ۾ قابض ۽  اڀياس، ڪالونيل ڊسڪورس جو اڀياس نبيٺڪيت پڄاڻا
مطالعي  نهيءَا” ڊاڪٽر مبارڪ لاشاري لکي ٿو ته،ڪيو ويندو آھي.  اڀياسجو ادبي متن جي تجزيي ذريعي  لاڳاپن۾ثقافتي 

د جوابي تي سامراجي اثرن جو جائزو وٺجي ٿو ۽ ان بع ءَمعيشت ۽ ٻولي، ذريعي سموري علم ۽ ادب، ثقافت، سڃاڻپ، سياست
علم جي سڀني شاخن تائين ڦھليل آھي. ادب کان وٺي لسانيات،  اڀياس نلاءِ جاکوڙجي ٿو. بيٺڪيت پڄاڻا( Counter effect)اثرن

ڪيو ويندو آھي ۽ ان جي پسمنظر ۾  اڀياس نجو بيٺڪيت پڄاڻا هکان وٺي سياست ۽ معاشيات وغير پالاجيٻولي، اينٿرو
  (9).“آهي سامراجي بيٺڪي سوچ ۽ اثرن جو جائزو ورتو ويندو

مابعد  نوآبادیاتی مطالعہ، اس مفروضے سے اپنی ابتدا  ” بيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جي باري ۾ ڊاڪٽر ناصر عباس نيّر لکي ٿو ته،

نظر آنے والی صورتوں میں  اس عہد میں نہ طاقت کا اظہار سادہ اور فی الفورہے۔  کرتا ہے کہ تاریخ  کا نوآبادیاتی عہد طاقت کے رشتوں سے وجود میں آتا

صیت یہ ہے کہ طاقت کی نئی شکلیں دریافت کی جاتی ہیں اور انہیں نئے طریقوں ہوتا ہے، نہ طاقت کے رشتے عام فہم ہوتے ہیں ۔ نوآبادیاتی عہد کی خصو

حال نمو پذیر  ہوتی چلی جاتی ہے، جس کی اساسی تہوں،  ۔ چناچہ اس عہد میں ایک ایسی ثقافتی صورت  سے کام میں لا کر ، نئے رشتے وجود میں لائے جاتے ہیں

 کر جاتی ہے۔ وںں کہ نوآبادیاتی عہد میں طاقت اجادد کی جاتی اور شکیل  دی جاتی ہے، اس لیے یہ عہد، مظاہر میں طاقت سرایتتنظیمی ساختوں اور بالائی 

ل پر اسرار ر ر پر تاریخ کا ایک فطری یا اتفاقی عہد نہیں ہوتا۔ یہاں تاریخی قوتیں اچانک ماورائی انداز میں نمودار نہیں ہوتیں، نہ تاریخی واقعات و اعما

کے تابع ہوتی ہے۔ یہ الگ بات ہے کہ  ‘منشائے مصنف’پر ظاہر ہونے والی ہر عبارت ارادی ہوتی اور  صفحات نو آبادیاتی  عہد کے ۔ہیںوقوع پذیر ہوتے 

نوآبادیاتی متن کی ساخت کی گہری تہوں میں مضمر ہوتا ہے اور اس تک رسائی  اسی صورت میں ہو سکتی ہے کہ قاری متن کی گہری  ‘ منشائے مصنف’

کوڈ کو سمجھنے کی اہلیت رکھتا ہو۔ اور متن کی بنیادی ، ضمنی اور ماسٹرلنے کھنگاتہوں کو 

(10 )   
ٻيا نظريا به ملي وڃن ٿا جن ۾ جديديت پڄاڻان، مارڪسي  آهي. ان ۾ نظريو منجھيلبيٺڪيت پڄاڻان هڪ وسيع ۽  

  شامل آهن. نظريوادبي  عورتازادتنقيدي نظريو ۽ 
منظم سوچ سان تعبير ڪيو آهي، جن پنهنجي وسيع ۽ اولهه جي عالمن ۽ ليکڪن جي هڪ  ايڊورڊ سعيد ان کي 

 واري فرق کي واضع ڪيو.‘ ٻيا ’۽ ‘ اسان’اولهه جي  . ايڊورڊ سعيدسيع پسندي کي اڀاريو هوڪتابن ۾ تو
انهن جي ٻولي کي ٽوڙي بيٺڪيت پڄاڻان ادب جا لکاري اڪثر قابضن جي ٻولي ۾ اهڙي طريقي سان لکندا آهن جو ”  

ي مثال طور ڪيربين جو هڪ ليکڪ جڏهن انگريزي ۾ لکندو آهي ته ان جو لکڻ جو نمونو ڳالهائڻ وار آهن. مروڙي ڇڏيندا
لکڻ  ۽ پير هڪ ڪري ڇڏيندو آهي. اهو ليکاهو ليکڪ انگريزي جو مٿو  اهڙيءَ ريتندو آهي. وه ٻولي جي نموني جهڙو
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اهو ليکڪ ڪيترن ئي جاين تي پنهنجي ٻولي جا لفظ  آهي. ڏسڻ ۾ ايندوجهڙو اري ٻولي واري ٻولي جي ڀيٽ ۾ ڳالهايل ٻولي و
 ٻولي جي اٿارٽي کي چيلينج ڪندو آهي. هو استعمار جي اهڙيءَ ريتپيوندڪاري ڪري ڇڏيندو آهي. ۽ اصطلاح ڪم آڻي 

جو استعمال ڪندا آهن. استعماري قوتن جو خيال هو ته جن کي  (Multi-dimensional Discourses)اهي ليکڪ گھڻ پهلو بيانين 
غلام بڻائڻ ضروري هو.  لاءِانهن پنهنجو غلام بڻايو هو اهي غيرمهذب ۽ شائستدگي کان ناواقف هئا. انهن کي مهذب بڻائڻ 

هو چاهن پيا ته سڀ ان ڳالهه تي اعتبار ڪن. بيٺڪيت پڄاڻان لکاري ان ڳالهه سان بلڪل متفق نه هئا. انهن جو خيال هو ته 
 ڪرڻ پرماريتي معاشغاصبن جو مقصد تهذيب ۽ شائستگي جا مقصد نه هئا پر ان ڪهاڻي جي پويان  بيٺڪيت جي قيام پويان

نشانو بڻايو. استعماري ڊسڪورس مان مراد اهي بيان، روايتون ۽ خيال  استعماري ڊسڪورس کي ليکڪنبيٺڪيت پڄاڻان  هو.
  (11)“بيان ڪندا آهن. استعمارڪارجيڪو نقطه نظر  ،علائقن سان آهي والاريلآهن جن جو تعلق 

 
 :ي محقق ۽ نقادبنيادبيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جا 

 

 :فرانز فينن 
جو مزاحمتي، انقلابي، سماجي فلسفي، نفسيات ۽ لسانيات جو ماھر،  الجزائرفرانس جي آفريڪي بيٺڪي رياست 

فرانسيسي سامراج خلاف باقاعدي ” جو بنياد وجهندڙ سمجهيو وڃي ٿو. نظرئيفرانز فينن بيٺڪي  ڏاهيليکڪ ۽ سياسي 
( 12)“ڪيو. اڀياسپھريون مزاحمتي رويو اختيار ڪندڙ عظيم ليکڪ ھو. فينن قابض ۽ قبضي هيٺ آيل جي نفسيات جو 

 Black Skin White شايع ٿيو. جنھن جو انگريزي ترجمو ۾ع Pean Noire, Masques Blancs’  ‘0891 سندس پھريون ڪتاب
Masks    ان ڪتاب ۾ فينن فرانسيسي نوآبادڪارن جي ڪاري رنگ وارن مٿان نفسياتي اثرن جو ”سامھون آيو. جي نالي سان

جائزو ورتو. فرانسيسي سامراج جنھن طريقي ۽ جن ذريعن سان الجيرئن ۽ ڪيريبين ماڻھن تي تشدد ڪيو ۽ پوءِ مقامي ماڻهن 
فرانز فينن جو   .شروعات ٿي هتان بيٺڪي مطالعن جي باقاعدا 13))“ورتو. فينن جائزو سامراج جو نفسياتي اثر قبول ڪيو، ان جو

جي متعلق آھي. ھو بيٺڪي مطالعن جي تاريخ ۾ سامراج مخالف ليکڪ طور مشھور  سرشتي۽ سامراجي  سرشتي ڪم بيٺڪي
 هقائم ڪندو آھي ت والارجڏھن ڪو سامراج ڪنھن ملڪ تي  هآھي. ھن بيٺڪي جبر جو نفسياتي تجزيو ڪيو آھي. ھو چوي ٿو ت

اھو سماج لازمي  هھو ان سماج ۾ بيٺڪي جبر جو رستو اختيار ڪندو آھي ۽ جڏھن آزادي يا خودمختياري جو وقت ايندو آھي ت
 ان جبر کي اٽلائيندو آھي. 

يا  Decolonizationآھن پر اھي ڪتاب  هفينن جا ڪتاب ڪي ڪھاڻيون، شاعري، ناول يا ادبي تنقيد جي متعلق ن
ون آھن جن ۾ حقيقي لکتکان ڇوٽڪارو حاصل ڪرڻ متعلق اھڙا دستاويز، تجزيا، تبصرا، مضمون ۽ فڪري  سرشتيبيٺڪي 

 ڪردارن جي زندگي جا نفسياتي قصا ۽ داستان آھن. 
پنھنجا  سامراج ن معرفتجن ذريع .ي تجربا تجزيي ھيٺ آندا آھن۾فينن اھ Black skin white masksپنھنجي ڪتاب 

ٺڪي ٻولي وڌيڪ اھم آھي، جنھن سان بي وريمان  ٽنهي اثر مرتب ڪري ٿو، انھن ۾ ثقافت، مذھب ۽ ٻولي شامل آھن. انھن
ان  هجڏھن ڪو ڪارو فرينچ ڳالھائي ٿو تچيو ته،  فيننھذيب کي بدلائي ٿي ڇڏي. ٻولي ت ڇو تهطاقت جو استعمال ڪيو وڃي ٿو 

۽ انگريز بھتر نموني  روسي، فرانسيسياھا ٻولي  .آھي هاھا تنھنجي ٻولي ن هڃي ٿو تچيو و کيس ۽ٿو ڪيو وڃي  هن کي قبول
تنھنجي ٻولي  ان طريقي سان ان تي جبر ڪيو وڃي ٿو ۽ کيس چيو وڃي ٿو ته ڳالھائي سگهن ٿا ۽ اھا ٻولي انھن کي سونھين ٿي.

گهٽ درجي جو  هتون ب ن ان ڪريآھ درجي جا گهٽ هب ۽ تنهنجي ذات يا نسل ، ثقافتاڻوندڙ ۽ ناقابل قبول آھي. تنھنجي ٻولي
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آھين. تون پھريون ڪارو آھين پوءِ ماڻهو آھين. پر جڏھن ڪارو )آفريڪي( پنھنجي حيثيت بدلائڻ جي ڪوشش ڪري ٿو ۽ 
ي، وڌيڪ احساس ڪمتري ۽ نفسياتي دٻاءَ ۾ ھليو وڃي ٿو. ان بعد ھو پنھنجي خود هھو اڃا ب هڪنھن گوري سان شادي ڪري ٿو ت

. ھن ڪتاب ۾ فينن ڪارن ماڻھن ۾ ھڪ نئين قسم جو نفسياتي تصور پيدا ڪرڻ پئي ٿو يويه ھنجو پاڻ وڃائيسڃاڻپ ۽ پن
توھان سياسي، نفسياتي،  هٻڌايا آھن. سامراج جي ھڪ چال ھئي ت هچاھيو. ھن ڪتاب جي آخر ۾ فينن ان مسئلي جا حل ب

ي ماڻھن ۾ پيدا جيئن ان خوف کي گهٽائي سگهجي جيڪو مقام هجنسياتي يا بايولوجيڪل طرح مقامي آبادي سان ملي وڃو ت
۾  ڀلائي۽ سماجي  آزادي ،مان ڇوٽڪاري سرشتي بيٺڪي آھي ان جو حل هان مسئلي جو حل اھو ن هپر فينن چيو ت ٿي رھيو آھي، 

 .آھي
ع ۾ ڇپيو ھو. ھن ڪتاب ۾ 9191آھي. ھي ڪتاب  ‘بيٺڪيت جو موت’ A dying of Colonialismڪتاب  فينن جو ٻيو

 هفينن مقامي ماڻهن جي ذھن مان سامراج جي خوف کي ختم ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي آھي. ھو محڪومن کي سمجهائي ٿو ت
بھترين آھن. ھو سامراج پاران مقامي ماڻهو جي ڪڍيل  ئيآھي پر اسان ۽ اسان جي تھذيب، ٻولي ۽ قدر سڀ هسامراج ن هسڀ ڪجه

 .ڏندڪٿائي تصوير ڊاھڻ جي ڪوشش ڪري ٿو
 آھي. دنيا جون مظلوم قومون جيڪي بيٺڪي جبر جو شڪار The Wretched of the Earth (1961)ڪتاب  ٽيون

آھن ۽ ان خلاف مزاحمت ۽ جارحيت ڪنديون رھن ٿيون، اھي ھن ڪتاب کي بائيبل جو درجو ڏين ٿيون. ھي اھو اھم  رهيون
هن ڪتاب ۾ فينن آزادي حاصل ڪرڻ لاءِ پرتشدد تحريڪ هلائڻ  ڪتاب آھي جيڪو انقلابي دنيا جي مڙني سماجن ۾ قبول پيو.

لتن ۾ ٿي سگھندو آهي ۽ نه آزادي مزاحمت کان بغير ملي سگھي ٿي. جي ترغيب ڏئي ٿو. سندس خيال هو ته نه قبضو سازگار حا
نالي “  مٽيءَ ھاڻا ماڻھو’جو ترجمو  ڪتاب سنڌي ۾ ان . هه ڪجيان لاءِ ضروري آهي ته ڌارين کان ڇوٽڪارو حاصل ڪرڻ لاءِ ويڙ

ھيٺ رھندڙ  والارتون بيٺڪي حالرھي آھي. سنڌ جون  شڪاران ئي صورتحال جو  هسنڌ ب هڻ تسان عبدالوحد آريسر ڪيو. ڇاڪا
. ان ڪري دنيا جو ھر انقلابي، مزاحمتي، ؤ سالن کان آزادي جي جنگ وڙھيس هآھن ۽ سنڌ ٻ هکان گهڻيون مختلف ن ملڪن

فينن جيڪا انتھائي اھم ڳالھ ڪري ٿو اھا ”سنڌ ۾ منظور ۽ مقبول رھيو آھي. جارحاڻو ڪتاب، فڪر، فلسفو، شاعري ۽ ادب 
جن طريقن سان سامراج مقامي ماڻھن جي ڏندڪٿائي تصوير ٺاھي ٿو ۽ انھن کي سراپا برائي طور پيش ڪري ٿو، بلڪل  هاھِا ت

سامراج جي اُھڙي ئي ڏندڪٿائي تصوير جوڙي ۽ ان  هاھو ب هکي گهرجي ت ڏاهي۽ ردنوآبادياتي  ڏاهوطريقي سان مقامي  ساڳئي
 (14)“ماڻھو تشدد ذريعي آزادي حاصل ڪرڻ ۾ ڪامياب ٿي ويندو. کي سراپا برائي ظاھر ڪري. ان جي نتيجي ۾ محڪوم

 
 :ايڊورڊ سعيد 

هو. هن ادب، ثقافت، سياست ۽ افي، فلسفي، سياسي ۽ سماجي ماهر ايڊورڊ سعيد هڪ مصنف، ادبي نقاد، صح
انهن مان سڀ لسانيات جي موضوعن تي ڪتاب لکيا.  ايڊورڊ سعيد ڪيترائي ايوارڊ پڻ حاصل ڪيا. هن جيڪي ڪتاب لکيا 

ڪيو آهي ته اوڀر جي تهذيب ۽ تمدن  بحثکي ملي. ان ڪتاب ۾ ايڊورڊ سعيد ان نڪتي تي  ‘اوڀر شناسي’هرت، کان گھڻي ش
آهي. هي پهريون ليکڪ  ٻڌلڳالهايو يا سمجھو آهي، اهو خام خيالي تي  وائکو ڪيو، متعلق اولهه وارن جيڪي ڪجھ لکيو،

هو جنهن اولهه وارن جي اوڀر متعلق غلط تصورن ۽ کين ٻڌايو ته اهي اوڀر متعلق جيڪي ڪجھ ڄاڻن ٿا اهي ڏندڪٿائي ۽ جڙتو 
ڪري ان ۾ موجود ڏندڪٿائي ڪردارن ۽ ڪهاڻين جي  اڀياسڳالهيون آهن. اولهه جي عالمن اوڀر جي ڪلاسيڪي ادب جو 

يومالائي ۽ اساطيري صورت جوڙي هئي. ان مبهم زاويي مان اولهه وارا اوڀر وارن کي ڏسي رهيا حوالي سان اوڀر متعلق هڪ د
ڀڃ ’هئا. ايڊورڊ سعيد سمجھو پئي ته اولهه وارن جي اوڀر وارن متعلق سوچ دراصل سامراجي سوچ  جي تابع آهي. ايڊورڊ سعيد 
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اوڀر ۽ اولهه جي سمورن مفروضن جي ڀڃ گھڙ ڪئي. هن  مان روشناس ڪرايو ۽ (Anthropology) بشريات علم کي ادب ۾‘ ڊاهه
کي  سرشتيانهن تضادن کي واضع ڪيو ته اوڀر اهو نه آهي جيڪو اولهه وارا سمجھن ٿا. اولهه وارن جو اهڙو تصور فقط بيٺڪي 

  ٽيڪ ڏيڻ لاءِ آهي ۽ اولهه وارن جا اهي تصور سندن قدامت پسند فڪر کي واضع ڪن ٿا.
ذريعي وڌيڪ مضبوط ٿيو.  ‘ع0899-شناسي اوڀر Orientalism’ ، ايڊورڊ سعيد جي ڪتاباڀياسبيٺڪيت پڄاڻان 

 هسعيد جي ان ڪتاب جو جوھر اھو آھي ت. ”وع کان روشناس ٿي0891ادبي تنقيدي نظريي طور  هباقاعد نظريوبيٺڪي  هجڏھن ت
۽ سامراجي سوچ جي تابع ھئي.  متڀيد، اوڀر جو علم حاصل ڪري، اوڀر جي جيڪا تصوير پيش ڪئي، اھا نسلي ڏاهن اولھ جي

ويو ۽ پوءِ اوڀر جي ھڪ ڏندڪٿائي تصوير ٺاھي وئي، جيڪا سراسر سامراج جي مفاد  ڪيو اڀياسبيٺڪي ذھنيت سان اوڀر جو 
اوڀر جي متعلق علم حاصل ڪري جيڪي مفروضا قائم ڪيا جھڙوڪ اوڀر، اولھ کان پوئتي پيل آھي،  ڏاهنان ھئي. اولھ جي ٽو

آھي، اوڀر جو ادب اولھ جي ھڪ ڪٻٽ جيترو آھي،  هتاريخ ن ه، اوڀر جي ڪا بناهيحيثيت  هھذيب ۽ ثقافت جي ڪاباوڀر جي ت
آھي جو  هاوڀر جو ماڻهو سست، ڪاھل، جاھل، پوئتي پيل، وحشي، جنگلي ۽ جانور جيتري حيثيت جو آھي. اوڀر ان جي قابل ن

ھو حڪومت ڪري سگهي، ان ڪري ان تي حڪومت ڪرڻ، مھذب بڻائڻ، شھري بڻائڻ ۽ ان کي تميز سيکارڻ جو ڪم اولھ جي 
مطالعن جو  ت پڄاڻانايڊورڊ سعيد اولھ جي ادب مان اھڙا حوالا پيش ڪيا، جن جي بنياد تي بيٺڪي (15)“ماڻهن جي حوالي آھي.

بيٺڪيت پڄاڻان  Nationalism, Colonialism and Literature ۽  Culture and Imperialism بنياد پيو. ايڊورڊ سعيد جا ٻيا ڪتاب
 .نظريي جا اھم ۽ بنيادي ڪتاب آھن

 
  :گائيتري چڪروتي اسپي وڪ 

ھندستان ۾بيٺڪيت پڄاڻان تنقيد جو ھڪ اھم نالو گائيتري چڪروتي آھي. گائيتري جو اھم ڪم ھندستان جي 
 ۾ آھي. جي باري‘ دلت’بقي پيڙھيل ط

، جيڪو پهريون ڀيرو The Post-Colonial critic Interviewsگاياتري جا بيٺڪيت پڄاڻان مطالعن جي حوالي سان 
ع ۾ ٿي هئي. 0888،  جنهن جي پهريون ڀيرو اشاعت  A Critique of Postcolonial Reasonع ۾ ڇپيو هو ۽ ٻيو ڪتاب0881

ثرانداز ٿيندڙ ليک آهي. سندس فڪر جو بيٺڪيت پڄاڻان مطالعن ۾ وڏو ا  ‘?Can the Subaltern speak’ گاياتري جو مضمون
رهيا آهن. ان مضمون ۾ به گاياتري مرد ۽ عورت جي جنسي فرقن کي اجاگر ڪيو  جا مسئلا نسل ۽ جنس گھڻو ڪري محور
اصطلاح انهن سمورن ماتحت ٽولن، گروهن ۽ نسلن لاءِ استعمال ڪيو ويندو آهي، جيڪي خاموش يا دٻيل  Subalternآهي. 

درجي جا  گھٽاينتونيو گرامشي ڪيو. سندس سوچ موجب اهي طبقا  ڏاهياستعمال اٽالين  نطبقا آهن. هن اصطلاح جو پهريو
 آهن. انهن کي ڳالهائڻ جي اجازت مليل نه هوندي آهي. 

زاد اڪيت پڄاڻان ۽ عورتهن بيٺڀري سامهون اچي ٿي. بيٺڪيت پڄاڻان نقاد جي حيثيت ۾ ا گائيتريانهن ڪتابن ۾ ”
۾ ان اصطلاح  /سنڌيجي حوالي سان ڪافي بحث ڪيو آهي. اردو Subaltern گائيترييڙن کي پاڻ ۾ ملايو آهي. ڇ نظرين جي
امچي وضع طبقو آهي. اهو اصطلاح سڀ کان پهريون گر شودرجو  ڪيو ويو آهي. دلت مان مراد بيٺڪي عوام‘ دلت’جو ترجمو 
۾ هڪ خاموش ڪردار آهي. هي هڪ مجبور ۽ پيٺل طبقو آهي. هي طبقو نئين  سرشتيدلت جو ڪردار بيٺڪي  ڪيو هو.

اها دعويٰ ڪئي آهي ته  گائيترينه ئي ڳالهائي سگھي ٿو ۽ نه ئي خود مختياري حاصل ڪري سگھي ٿو. ۾  سرشتيبيٺڪي 
جي  سرشتيجيستائين اهو هيٺاهون، پست، پيٺل ۽ ڪمزور طبقو ان حالت مان ٻاهر نه ٿو نڪري سگھي تيستائين اهو بيٺڪي 

انهن لاءِ نه ڳالهائي ۽ اهي خود به  اولهه جو ڏاهوسوال ڪري ٿي ته جيڪڏهن ڪو   چڪروتي۽ گائيتري شڪنجي ۾ ڦاٿل رهندو. 
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نه ڳالهائين ته بيٺڪي مخالف ڊسڪورس ڪيئن پيدا ٿي سگھندو. ٻين لفظن ۾ اهو چوڻ ته بيٺڪيت پڄاڻان  پنهنجي آزادي لاءِ
 ( 16)“ه دلت ڪردار خاموشي کي ٽوڙيندو.صورت ۾ ممڪن آهي ت

 
 
 

 :ھومي ڪي ڀاڀا 
بيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جو هڪ اهم تجزيه نگار هومي ڪي ڀاڀا آهي. سندس تعلق هندستان سان آهي. هومي ڪي 
ڀاڀا بيٺڪيت پڄاڻان زاويي کي نفسياتي تجزيه نگاري سان جوڙڻ جو اهم ڪردار ادا ڪيو. سندس وضع ڪيل تصور قابض ۽ 

 بت ٿيا آهن.جي نفسياتي اثرن جي نشاندهي ڪرڻ جي سلسلي ۾ درست ثا والاريل
( آھي، جنھن ۾ ڀاڀا بيٺڪي اصطلاح وضع ڪيا آھن. انھن 1990) The location of cultureڀاڀا جي اھم تصنيف  

. 3، ۽ ٻچاپڙائپ Hybridity. 1ل، نق Mimicry .0ن: اصطلاحن کي ثقافتي مطالعن ۾ وڏي اھميت حاصل آھي. اھي ھي آھ
Ambivalence .ٻپڙو 

 

  ناصر عباس نير:ڊاڪٽر 
تي ڪم گھٽ  ٿي سگھيو آهي. ڪجھ ڪتاب تنقيدي نظرين کي اجاگر ڪن ٿا، ان سلسلي ۾  نظرئيسنڌي ۾ ادبي 

زاد، جديديت اآهي. جنهن ۾ ساختيات، ساختيات پڄاڻان، عورت نظرين بابت ڊاڪٽر ساجده پروين جي ٿيسس اهم ادبي تنقيدي
آهي. اهو ڪم قابل قدر ۽ نئون پڄاڻان، تحليل نفسي ۽ مارڪسي نظرين جو سنڌي ادبي لکڻين جي متن تي اطلاق ڪيو ويو 

 ڪم نه ٿي سگھيو آهي. تي سنڌي ۾ نظرئيبيٺڪيت پڄاڻان  پر ،آهي
آهن. اردو ۾ بيٺڪيت  ۽ مباحثا ٿي چڪا اڀياسنظري ۽ ادبي متن تي تجزياتي  ان تي پاڪستان ۽ انڊيا ۾ اردو  ۾ 

جي  سلسلي ۾ ڊاڪٽر  نظرئيکي يونيورسٽين جي ڪورسن ۾ به شامل ڪيو ويو آهي. اردو تنقيد، لسانيات ۽  نظرئيپڄاڻان 
آهي. جنهن اردو ۾ بيٺڪيت پڄاڻان نظريي تي به ڪم  ڪيو آهي ۽ ان جو ادبي لکڻين  جوڳو ناصر عباس نير جو نالو قابل ذڪر

اهميت جو حامل آهي.  ‘مابعدنوآبادیات اردو کے تناظر میں’ڪتاب  بيٺڪيت پڄاڻان نظريي متعلق سندس تي اطلاق به ڪيو آهي.
۽ آزاديءَ  هندستان واري زماني جي برطانوي ادب ڪم اردو هي ڇپايو آهي.ع ۾ 1103 يونيوسٽي پريس  ڊهي ڪتاب آڪسفور

منظم ڪڙي چئي ت پڄاڻان مطالعي جي پهرين ڪم کي اردو ۾ بيٺڪي يخي پسمنظر سان تعلق رکي ٿو. انتار بعد واري
آهي ۽ اردو  ڳولہڻ جي ڪوشش ڪئيجي وچ ۾ ثقافتي رشتن کي  والاريندڙ ۽ والاريل۾ ڊاڪٽر ناصر عباس نير  سگھجي ٿو. ان

ن ڪتاب ۾ ڊاڪٽر ناصر عباس استعماري بيانيي جي ماهيت، اثرن ۽ تجزيو ڪيو آهي. ا واثرن ج بيٺڪي ٻولي ۽ ادب تي پوندڙ
ڏنو آهي. ان سان گڏ بيٺڪيت پڄاڻان فڪر جي پسمنظر ۾ بحث کي هڪ علمي شعبي طور  ڌيانان جي حڪمت عملين تي به 

لساني ’سمجھڻ ۽ سمجھائڻ جي به ڪوشش ڪئي آهي. هن ڪتاب جو هڪ حصو اطلاقي به آهي جنهن ۾ هن گل ڪرسٽ جون 
ڄاڻان نڪته نظر سان بيان پنجاب کي بيٺڪيت پ ‘انجمن اشاعت علوم مفيده’۽  ‘لساني تصور’ ون آزاد جيحس ، محمد‘خدمتون

 .ڪيو آهي
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 نتيجو:
سرڻ جو سبب ڌارين جا ٻين مجموعي طور ھن مطالعي جي روشني ۾ ظاهر ٿئي ٿو تہ بيٺڪيت پڄاڻان مطالعي جي اُ 

مقبوض ملڪن تي سياسي، سماجي ۽ ثقافتي اثر پيا. انھن قبضن کان اڳ يورپ وارن  ملڪن تي قبضا ڪرڻ ھو. ان جي نتيجي ۾
 نالي علمي شاخ طور نروار ڪيو.   Orientalismھڪ ماحول جوڙيو ھو جنهن کي ايڊورڊ سعيد اوڀر شناسي

جھڙا  ‘اوڀراولھ ۽ ’۽  ‘ھُو ۽ اسان’، ‘ٽين دنيا’ايڊورڊ سعيد ۽ ٻين عالمن يورپين جي ان ڌڪار کي واضع ڪيو جن 
امتيازي تصور ۽ اصطلاح جوڙيا ھئا. جڏھن بيٺڪي دؤر جي پڄاڻي ٿي ان بعد به نيو ڪالونيل جي شڪل ۾ قابضن جي اجارہ 

 داري قائم رھي.
ايڊورڊ سعيد بعد ٻين نقادن بيٺڪيت پڄاڻان نظريي ۾ واڌارو ڪيو ۽ نوان اصطلاح، تصور، رخ ۽ زاويا متعارف 

قابل ذڪر  ‘ھومي ڪي ڀاڀا’۽  ‘گائيتري اسپي وڪ’وڌيڪ مضبوط ٿيو. انھن ۾ ھندستاني نقاد ڪرايا.  جنھن ڪري ھي نظريو 
 آھن.

ڪرڻ جي ضرورت  سنڌي ادب کي ان نظريي جي روشنيءَ ۾ مطالعو ان ڪري ،سنڌ به انگلينڊ جي تسلط هيٺ رھي
 آھي.
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